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Anleitung Untergestell SPK4:

1.

2.

Montage Untergestell (Abb. 1-3)

Legen Sie das Untergestell (1) mit der Unterseite
nach oben auf eine Unterlage. Montieren Sie die
Transport-Rader (2), wie in Bild 1 gezeigt, mit je
einer Schraube (3) und einer selbstsichernden
Mutter (4).

Ziehen Sie am Rahmen (5), bis er sich aus der
Arretierung I6st. Klappen Sie den Rahmen (5)
dann nach oben, bis er einrastet. Verfahren Sie
mit dem Rahmen (6) ebenso.

Gerat auf dem Untergestell be-

festigen (Abb. 4-5)

Stellen Sie das Untergestell (1) auf eine ebene
Flache. Setzen Sie die Sage auf das Untergestell
(1), dass die Schrauben durch die
Befestigungslécher passen. Schrauben Sie die
Sage mit Hilfe der Sechskantschrauben (7) und
Unterlegscheiben (8) am Untergestell (1) fest.

3. Transport (Bild 6)

4.

Entfernen Sie alle Teile der Sage, die beim
Transport storen konnten. Ziehen Sie am
Rahmen (6), bis er sich aus der Arretierung l6st.
Klappen Sie den Rahmen (6) dann ein, bis er
einrastet. Verfahren Sie mit dem Rahmen (5)
ebenso. Ziehen Sie den Transport-Giriff (9)
heraus und transportieren Sie die Sage, wie in
Bild 6 gezeigt.

Aufstellen des Untergestells mit be-

festigtem Gerat (Bild 7-8)

5.

Halten Sie das Untergestell am Handgriff (9) fest,
und ziehen Sie am Rahmen (5), bis sich dieser
aus der Arretierung l6st. Klappen Sie den
Rahmen (5) aus, bis dieser einrastet. Stellen Sie
nun das Untergestell ab. AnschlieBend heben Sie
das Untergestell wie im Bild 8 gezeigt an und
verfahren Sie mit dem Rahmen (6) ebenso.

Achtung! Sage im Lieferumfang nicht enthalten!

Wartung

Um eine gute Beweglichkeit der Bauteile zu ge-
wabhrleisten sind Verschmutzungen regelmaBig
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zu entfernen und es mussen alle beweglichen
Teile (Rollen, Auslegerarme) in regelmaBigen
Abstanden geschmiert werden. Die Reinigung ist
am besten mit Druckluft oder einem Lappen
durchzufihren.

@ Benutzen Sie zur Reinigung keine atzenden

Mittel.
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Anleitung Untergestell SPK4:

1.

2.

MontazZa podnozja (slike 1-3)

Podnozje (1) postavite na tla tako, da bo spodnja
stran podnoZzja gledala navzgor. Transportna
kolesa (2) montirajte z vijakom (3) in s
samovarovalno matico (4) tako, kot je to
prikazano na sliki 1.

Potegnite za okvir (5) tako, da se aretirni
mehanizem okvira (5) sprosti. Okvir (5) nato
razklopite tako, da zaskodi. Z okvirjem (6)
postopajte na enak nacin.

Pritrjevanje naprave na podnozje

(slike 4-5)

Podnozje (1) postavite na ravno povrsino. Zago
postavite na podnoZje (1) tako, da boste vijake
lahko privili v pritrdilne luknje. Zago s pomogjo
Sestkotnih vijakov (7) in podlozk (8) privijte na
podnozje (1).

3. Transport (slika 6)

4.

Odstranite vse dele Zage, ki bi lahko motili pri
transportu. Potegnite za okvir (6) tako, da se
aretirni mehanizem okvira (6) sprosti. Nato okvir
(6) sklopite tako, da bo zaskogil. Z okvirjem (5)
postopajte na enak nacin. Rocaj za transport (9)
potegnite ven in Zago transportirajte tako, kot je
to prikazano na sliki 6.

Postavljanje podnozja s pritrjeno

napravo (sliki 7 - 8)

5.

Podnozje drzite za rocaje (9) in potegnite za
ogrodije (5) tako, da se bo ta sprostil iz aretirnega
mehanizma. Ogrodje (5) razklopite tako, da
zaskodi. Zdaj podnoZje odlozite. Nato podnozje
dvignete tako, kot je to prikazano na sliki 8 in z
ogrodjem (6) postopate enako.

Pozor! Zaga ni vsebovana v obsegu dobave!

Vzdrzevanje

Da bi zagotovili dobro premi¢nost
konstrukcijskih delov, je v rednih ¢asovnih
intervalih potrebno odstranjevati umazanijo, vse
premic¢ne dele (kolesa, rocice) pa je v rednih

eitung Untergestell D

09.05.

SLO|

&asovnih intervalih potrebno mazati. Cig¢enje je
najbolje izvesti s komprimiranim zrakom ali pa s
krpo.

@ Za cis€enje ne uporabljajte nobenih jedkih snovi.
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1. Az allvany 6sszeszerelése (abrak 1- (gorgdk, konzolkarok) rendszeres idékézokben
tél - 3-ig) meg kell kenni. A tisztitast legjobb présléggel
vagy egy posztéval elvégezni.

e Fektese az allvanyt (1) az alulsé oldallal felfelé ® Ne hasznaljon tisztitasra mar6 hatasu szereket.

egy alatétre. Szerelje fel, az 1-es képen
mutatottak szerint, egy egy csavarral (3) és egy
onbiztosité anyaval (4) a szallito-kerekeket (2).

® Huzzon addig a kereten (5), amig ki nem oldodik
a rogzitésbdl. Hajtsa azutan a keretet (5) addig
fel amig be nem reteszel. Jarjon a kerettel (6)
ugyanugy el.

2. A késziiléknek az allvanyra valé

felerdsitése (abrak 4-t6l -5-ig)

o Allitsa az allvanyt (1) egy sik feliiletre. Tegye gy
a flirészt az allvanyra (1), hogy a csavarok a
rogzitélyukakon keresztil passzoljanak. Csavarja
a flirészt a hatszégletes csavarok (7) és
alatétkorongok (8) segitségével feszesen az
allvanyra (1) ra.

3. Szallitas (6-os kép)

@ Tavolitson el a flirésztél minden olyan részt,
amely a szallitdsnal zavarhatna. Huzzon addig a
kereten (6), amig ki nem oldodik a régzitésbél.
Hajtsa azutan a keretet (6) addig be amig be
nem reteszel. Jarjon a kerettel (5) ugyanugy el.
Huzza ki a szallité-fogantyut (9) és szallitsa a
flirészt a 6-0s képen mutatottak szerint.

4. Az allvany felallitasa felergsitett
késziilékkel (abrak 7 - 8)

@ Fogja meg az allvanyt a fogantyunal (9) fogva, és
huzzon addig a kereten (5) amig ki nem enged a
régzitébol. Hajtsa addig ki a keretet (5), amig be
nem reteszel. Allitsa most le az allvanyt. Azutan
emelje meg a 8-as képen mutatottak szerint az
allvanyt és jarjon ugyanigy a kerettel (6) is el.

Figyelem! A f(irész nincs a aszallitas
terjedelmében!

5. Karbantartas

® Az alkoto részek j6 mozgosaganak a

garantalasahoz rendszeresen el kell tavolitani a
szennyezddéseket és minden mozgathato részt
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1. Montaza postolja (SI. 1-3) @ Za ciS¢enje nemojte Kkoristiti sredstva koja
nagrizaju.

@ Polozite postolje (1) na podlogu s donjom

stranom prema gore. Montirajte kotaCe za

transport (2) pomocu jednog vijka (3) i

samoosiguravajuc¢e matice (4), kao $to je

prikazano na slici 1.
@ Povlacite za okvir (5) tako da ga oslobodite iz

aretacije. Zatim preklopite okvir (5) prema gore

tako da dosjedne. S okvirom (6) postupite na isti

nacin.

2. Pri¢vrséenje uredjaja na postolje (sl.
4-5)

@ Postavite postolje (1) na ravnu povrsinu. Stavite
pilu na postolje (1) tako da vijci odgovaraju
rupama za priévr§éenje. Pricvrstite pilu pomocu
Sesterokutnih vijaka (7) i podloZnih plocica (8) na
postolje (1).

3. Transport (slika 6)

@ Uklonite sve dijelove pile koji bi tijekom
transporta mogli smetati. Povlacite za okvir (6)
tako da ga oslobodite iz aretacije. Zatim
preklopite okvir (6) prema gore tako da dosjedne.
S okvirom (5) postupite na isti nacin. Izvucite
ruéku za transport (9) i transportirajte pilu na
nacin prikazan na slici 6.

4. Postavljanje postolja s pricvr§éenim
uredjajem (sl. 7 - 8)

@ Drzite postolje za rucku (9) i povlacite za okvir (5)
tako da ga oslobodite iz aretacije. Zatim
preklopite okvir (5) prema gore tako da dosjedne.
Sad spustite postolje. Na kraju podignite postolje
kao $to je prikazano na slici 8 i s okvirom (6)
postupite na isti nacin.

Pozor! Pila nije sadrzana u opsegu isporuke!

5. Odrzavanje

@ Da bi bila zajamcena dobra pokretljivost
sastavnih dijelova, treba redovito uklanjati sve
necistoce i u redovitim intervalima podmazivati
sve pokretne dijelove (valjke, krakove). Cig¢enje
je najbolje provesti komprimiranim zrakom ili
krpom.



Anleitung Untergestell SPK4:

1.

Montaza postolja (sl. 1-3)

PoloZite postolje (1) na podlogu donjom stranom
obrnutom prema gore. Montirajte transportne
tockove (2), kao $to je prikazano na slici 1, sa po
jednim zavrtnjem (3) i jednom
samoosiguravaju¢om navrtkom (4).

Povucite okvir (5) tako da s on otpusti iz
aretacije. Onda preklopite okvir (5) prema gore,
tako da se uglavi. Postupite isto tako s okvirom
(6).

2. Pric¢vrstite uredaj na postolje (sl. 4-5)

Postavite postolje (1) na ravnu povrsinu. Stavite
testeru na postolje (1) tako da zavrtnji budu
uskladeni s rupama za ucvrécivanje. Pricvrstite
testeru pomocu Sesterougaonih vijaka (7) i
podloski (8) na postolje (1).

3. Transport (slika 6)

4.

Uklonite sve delove testere koji bi mogli smetati
pri transportu. Povucite okvir (6) tako da s on
otpusti iz aretacije. Priklopite okvir (6), tako da se
uglavi. Postupite isto tako s okvirom (5). Izvucite
transportnu drsku (9) i transportirajte testeru kao
$to je prikazano na slici 6.

Postavljanje postolja s pri¢vr§éenim

uredajem (slike 7-8)

DrZite postolje za drsku (9) i povucite okvir (5)
tako da se ovaj otpusti iz aretacije. Otklopite
okvir (5), tako da se uglavi. Sad odloZite postolje.
Na kraju podignite postolje kao $to je prikazano
na slici 8 i isto tako postupite s okvirom (6).

Paznja! Testera nije deo sadrzaja isporuke!

5. Odrzavanje

Da bi se zagarantovala dobra pokretljivost
sastavnih delova, redovno odstranjujte
prijavstinu i podmazuijte sve pokretne delove
(valjke, traverze) u redovnim intervalima. Ciéenje
se najbolje obavlja pomoc¢u komprimovanog
vazduha ili krpe.

Za ciscenje plastike nemojte koristiti sredstva
koja nagrizaju.

eitung Untergestell D

09.05.
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1. Montaz podstavce (obr. 1-3)

@ Polozte podstavec (1) spodni stranou nahoru na
podklad. Kolecka pro pfepravu (2) pfipevnéte
podle obrazku 1 vzdy jednim Sroubem (3) a
samosvornou matici (4).

@ Zatahnéte za ram (5), az se uvolni ze zajisténi.
Poté sklopte ram (5) smérem nahoru, az zaskoci.
S rdmem (6) postupujte stejné.

2. Umisténi pristroje na podstavci (obr.
4-5)

@ Postavte podstavec (1) na rovnou plochu.
Umistéte pilu na podstavci (1) tak, aby Srouby
souhlasily s upeviiovacimi otvory. Pilu
pfisroubujte na podstavec (1) pomoci $roubl se
Sestihrannou hlavou (7) a podloZek (8).

3. Transport (obr. 6)

o Odstrarite vSechny ¢asti pily, které by mohly pfi
transportu rusit. Zatahnéte za ram (6), az se
uvolni ze zajisténi. Poté ram (6) sklopte, az
zaskodi. S ramem (5) postupuijte stejné.
Vytahnéte prepravni rukojet (9) a pilu
transportujte jako na obrazku 6.

4. Instalovani podstavce s upevnénym
pristrojem (obr. 7 - 8)

@ Drzte podstavec pevné za drzadlo (9) a
zatahnéte za ram (5), az se uvolni ze zajisténi.
Ram (5) vyklopte, az zaskoci. Nyni podstavec
postavte. Poté nadzdvihnéte podstavec jako na
obr. 8 a s ramem (6) postupujte stejné.

Pozor! Pila neni obsazena v rozsahu dodavky!

5. Udrzba

® Aby byla zabezpecena dobra pohyblivost
konstrukénich dild, je treba pravidelné
odstrariovat necistoty a véechny pohyblivé dily
(kladky, vyklopna ramena) musi byt v
pravidelnych odstupech mazany. Cisténi
provadét nejlépe stlacenym vzduchem nebo
hadrem.

o Na cisténi nepouzivejte zadné Ziravé prostredky.
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1. Montaz podstavca (obr. 1-3) najlepsie stlatenym vzduchom alebo utierkou.
@ Nikdy nepouzivajte na Cistenie Zieravé
@ Polozte podstavec (1) spodnou stranou nahor na prostriedky.

podlozku. Namontuijte transportné kolieska (2)
tak, ako to je zndzornené na obr. 1, kazdé
pomocou jednej skrutky (3) a jednej poistnej
matice (4).

® Zatiahnite za ram (5) tak, aby sa uvolnila
aretacia. Potom vyklopte rdm (5) nahor tak, aby
sa zaaretoval. S ramom (6) postupujte potom
rovnako.

2. Pripevnenie pristroja na podstavec
(obr. 4-5)

@ Postavte podstavec (1) na rovnu plochu. Polozte
pilu na podstavec (1) takym spdsobom, aby
pasovali skrutky cez upeviiovacie diery. Pevne
priskrutkujte pilu pomocou $esthrannych
skrutiek (7) a podloZiek (8) na podstavec (1).

3. Transport (obr. 6)

@ Odoberte vetky Casti pily, ktoré by Vam monhli
zavadzat pocas transportu. Zatiahnite za ram (6)
tak, aby sa uvolnila aretacia. Potom sklopte ram
(6) tak, aby sa zaaretoval. S ramom (5)
postupujte potom rovnako. Vytiahnite von
transportnu rukovét (9) a premiestnite pilu tak,
ako to je zobrazené na obr. 6.

4. Postavenie podstavca s upevnen'm
pristrojom (obr. 7 - 8)

® Pevne uchopte podstavec za rukovaEk (9) a
zatiahnite za ram (5) tak, aby sa uvo®nil von z
aretécie. Vyklopte ram (5) tak, aby sa zafixoval.
Podstavec potom postavte na podlahu. Nasledne
nadvihnite podstavec tak ako to je zobrazené na
obr. 8 a postupujte rovnako s rAmom (6).

Pozor! Pila nie je stidasEou objemu dodavky!

5. Udrzba

® Aby sa mohla zabezpecit dobra pohyblivost
stavebnych dielov, musia sa necistoty pravidelne
odstrariovat a vSetky pohyblivé diely (valceky,
vyloZznikové ramend) sa musia mazat v
pravidelnych intervaloch. Cistenie vykonavaijte
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®

Technische Anderungen vorbehalten
Tehnicne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva

09.05.

Zadrzavamo pravo na tehnicne izmjene.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
Technické zmény vyhrazeny
Technické zmény vyhradené

008

11:24 Uhr

Seite 11



Anleitung Untergestell SPK4:

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

utdnnyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

@E

tiskanje ili sli¢na je i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izri¢ito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

eitung Untergestell D 09.05.

®

Potpuno ili delimiéno Stampanie ili umnoZavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izriitu saglasnost firme ISC GmbH.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentd vjrobki, také pouze vyitatkd, je pripustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

®
Kopirovanie alebo iné Zovanie cie a spri

podkladov produktov, a to aj iastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolocnosti ISC GmbH.

EH 05/2008
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